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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění 
Protokolu k Evropsko-středomořské prozatímní dohodě o přidružení 
týkající se obchodu a spolupráce mezi Evropským společenstvím na jedné 
straně a Organizací pro osvobození Palestiny (OOP) ve prospěch 
palestinské samosprávy na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy na 
straně druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií a palestinskou 
samosprávou na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy o obecných 
zásadách účasti palestinské samosprávy na programech Unie 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2019/… 

ze dne … 

o podpisu jménem Unie a prozatímním provádění Protokolu k Evropsko-středomořské 

prozatímní dohodě o přidružení týkající se obchodu a spolupráce mezi  

Evropským společenstvím na jedné straně a Organizací pro osvobození Palestiny (OOP) ve 

prospěch palestinské samosprávy na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy  

na straně druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií a palestinskou samosprávou  

na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy  

o obecných zásadách účasti palestinské samosprávy na programech Unie 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 209 ve spojení s čl. 218 

odst. 5 a 7 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dne 18. června 2007 zmocnila Rada Komisi k jednání o Protokolu k Evropsko-

středomořské prozatímní dohodě o přidružení týkající se obchodu a spolupráce mezi 

Evropským společenstvím na jedné straně a Organizací pro osvobození Palestiny (OOP) ve 

prospěch palestinské samosprávy na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy na straně 

druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií a palestinskou samosprávou na Západním 

břehu Jordánu a v Pásmu Gazy o obecných zásadách účasti palestinské samosprávy na 

programech Unie (dále jen „protokol“). 

(2) Jednání byla uzavřena. 
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(3) Cílem protokolu je stanovit finanční a technická pravidla, která palestinské samosprávě na 

Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy (dále jen „palestinská samospráva“) umožní 

účastnit se některých programů Unie. Horizontální rámec zavedený protokolem stanoví 

zásady pro opatření hospodářské, finanční a technické spolupráce a palestinské samosprávě 

umožňuje získat technickou pomoc, zejména finanční pomoc, Unie v rámci těchto 

programů. Rámec se vztahuje pouze na ty programy Unie, u nichž příslušné zakládající 

právní akty účast palestinské samosprávy umožňují. Podpis a prozatímní provádění 

protokolu tudíž neznamená výkon pravomocí v rámci různých odvětvových politik 

uskutečňovaných prostřednictvím programů; k výkonu těchto pravomocí dochází při 

zavádění programů. 

(4) Protokol by měl být podepsán a měl by být prozatímně prováděn do dokončení postupů 

nezbytných k jeho vstupu v platnost, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Podpis Protokolu k Evropsko-středomořské prozatímní dohodě o přidružení týkající se obchodu 

a spolupráce mezi Evropským společenstvím na jedné straně a Organizací pro osvobození Palestiny 

(OOP) ve prospěch palestinské samosprávy na Západním břehu Jordánu a v Pásmu Gazy na straně 

druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií a palestinskou samosprávou na Západním břehu 

Jordánu a v Pásmu Gazy o obecných zásadách účasti palestinské samosprávy na programech Unie 

jménem Unie se schvaluje s výhradou uzavření uvedeného protokolu. 

Znění protokolu se připojuje k tomuto rozhodnutí*. 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné podepsat tento protokol jménem 

Unie. 

Článek 3 

Protokol je prováděn prozatímně v souladu s článkem 10 uvedeného protokolu ode dne jeho 

podpisu do dokončení postupů nezbytných k jeho vstupu v platnost1. 

                                                 
* Delegace: viz dokument ST 12668/19. 
1 Datum podpisu protokolu bude zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie. 
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Článek 4 

Komise je oprávněna určit jménem Unie konkrétní podmínky týkající se účasti palestinské 

samosprávy v každém konkrétním programu Unie, včetně splatného finančního příspěvku. Komise 

průběžně informuje příslušnou pracovní skupinu Rady. 

Článek 5 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne … 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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